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MOTTO 

 

Pendidikan adalah tiket ke masa depan. Hari esok dimiliki oleh orang-orang 

yang mempersiapkan dirinya sejak hari ini. 

(Malcolm X). 

 

 

“YOU’LL NEVER WALK ALONE”  

(Gerry And The Pcemakers) 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

 

Transliterasi kata Arab-Latin yang dipakai dalam penelitian Tesis ini 

berpedoman pada surat keputusan bersama Menteri Agama dan Menteri 

Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia Nomor : 158/1987 dan 

0543b/U/1987 tertanggal, 22 Januari 1988. 

I. Konsonan Tunggal 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

 Alif Tidak ditambahkan Tidak ditambahkan ا

 - Bā’ B ب

 - Tā T ت

 Sā Ṡ s (dengan titik di atas) ث

 - Jīm J ج

 Hā’ Ḥ h (dengan titik di bawah) ح

 - Khā’ Kh خ

 - Dāl D د

 Zāl Ż z (dengan titik di atas) ذ

 - Rā’ R ر

 - Zā’ Z ز

 - Sīn S س
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 - Syīn Sy ش

 Sād Ṣ S (dengan titik di bawah) ص

 Dād Ḍ D (dengan titik di bawah) ض

 Tā’ Ṭ T (dengan titik di bawah) ط

 Zā’ Ẓ Z (dengan titik di bawah) ظ

 Aīn ‘ Koma terbalik di atas‘ ع

 - Gaīn G غ

 - Fā’ F ف

 - Qāf Q ق

 - Kāf K ك

 - Lām L ل

 - Mīm M م

 - Nūn N ن

 - Wāwu W و

 - Hā’ H ه

 Hamzah ‘ Apostrof ء

 - Yā’ Y ي

II. Konsonan Rangkap Karena Syaddah Ditulis Rangkap 
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 Ditulis Muta’addidah متعدّدة 

 Ditulis ‘iddah عدّة 

 

III. Ta’ Marbūtah di Akhir Kata 

a. Bila dimatikan huruf h 

 Ditulis Hikmah حكمة 

 Ditulis Jizyah جزية

 

(Ketentuan ini tidak diperlukan, bila kata-kata arab yang sudah terserap 

kedalam bahasa Indonesia, seperti zakat, shalat dan sebagainya, kecuali 

bila dihendaki lafal aslinya). 

b. Bila ta’ marbūtah diikuti dengan kata sandang “al” serta bacaan kedua 

itu terpisah, maka ditulis dengan h 

 ’Ditulis Karāmah al-auliyā كرامة الأولياء 

 

c. Bila ta’ marbūtah hidup atau dengan harakat, fathah, kasrah dan dammah 

ditulis t 

 Ditulis Zakāt al-fitr زكاة الفطر 

 

IV. Vokal Pendek 

--------  َ -----

--- 
Fathah Ditulis A 

--------  َ -----

--- 
Kasrah Ditulis I 

--------  َ -----

--- 
Dhammah Ditulis U 
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V. Vokal Panjang 

1 

Fathah + Alif 

 جاهلية 
Ditulis 

Ditulis 

ā 

Jāhiliyah 

2 

Fathah + Ya’ mati 

 تنسى 
Ditulis 

Ditulis 

ā 

Tansā 

3 

Kasrah + Ya’ mati 

 كريم
Ditulis 

Ditulis 

ī 

Karīm 

4 

Dhammah + Wawu mati 

 فروض
Ditulis 

Ditulis 

ū 

Furūd 

 

VI. Vokal Rangkap 

1 

Fathah + Ya’ mati 

 بينكم 
Ditulis 

Ditulis 

ai 

Bainakum 

2 

Fathah + Wawu mati 

 قول
Ditulis 

Ditulis 

au 

Qaul 

 

VII. Vokal Pendek yang Berurutan dalam Satu Kata Dipisahkan dengan 

Apostrof 

 Ditulis a’antum أأنتم 

 Ditulis u’idat أعدت 

 

VIII. Kata Sandang Alif+Lam 

a. Bila diikuti huruf Qamariyyah 

 Ditulis al-Qur’ān القرآن
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 Ditulis al-Qiyās القياس 

 

b. Bila diikuti huruf Syamsiyyah ditulis dengan menggunakan huruf 

Syamsiyyah yang mengikutinya, serta menghilangkan huruf I (el)-nya. 

 ’Ditulis as-samā السماء 

 Ditulis asy-syams الشمس

 

IX. Penelitian Kata-kata dalam Rangkaian Kalimat 

Ditulis menurut bunyi dan pengucapannya. 

 Ditulis Zawi al-furūd ذوى الفروض

 Ditulis Ahl as-sunnah اهل السنة 


